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Note/Informazioni importanti
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4. L'inserimento di un feedback è facoltativo, ma se inserite qualcosa nel feedback, dovete aver selezionato un criterio di accettazione, altrimenti l'inserimento non verrà preso in considerazione.
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Risposta al: Legge federale sulla protezione delle acque (LPAc)
Parere generale
Commento globale sul progetto	Favorevole
Motivazione / Commento	Accogliamo con favore la maggiore importanza attribuita ai settori di alimentazione quale elemento centrale del piano di tutela della falda acquifera, attraverso il loro inserimento nella legge sulla protezione delle acque. Per proteggere in modo duraturo la principale risorsa di acqua potabile, ovvero la falda acquifera, dalle contaminazioni chimiche, è necessario tutelare meglio le aree in cui essa si forma, poiché le sostanze chimiche possono essere eliminate dall’acqua grezza solo con procedimenti complessi, costosi e ad alto consumo energetico. Di fronte alla crescente contaminazione della falda acquifera con sostanze chimiche come i PFAS, i nitrati o i residui di degradazione dei prodotti fitosanitari, i gestori dell’approvvigionamento idrico della Svizzera auspicherebbero una definizione più rapida dei settori di alimentazione, soprattutto perché gli apporti chimici possono compromettere la risorsa per decenni e possono essere eliminati solo con impianti di trattamento a più stadi (dai filtri a carbone attivo ai sistemi di osmosi inversa). Tali impianti sono difficilmente finanziabili e gestibili dalle piccole aziende di approvvigionamento idrico. La tendenza, ove possibile, ad abbandonare le proprie captazioni a favore della fornitura da parte di un gestore più grande della zona è una diretta conseguenza dei conflitti di utilizzo e dell’aumento della contaminazione delle acque sotterranee con sostanze chimiche che ne deriva. Si tratta di uno sviluppo preoccupante, in quanto indebolisce l’approvvigionamento di acqua potabile decentralizzato e quindi resiliente della Svizzera e mette a repentaglio la sicurezza della fornitura, tanto più che le regioni periferiche spesso non dispongono di fonti alternative nelle vicinanze alle quali fare ricorso. Considerando che da quasi 30 anni dobbiamo convivere con valori troppo elevati di nitrati nelle acque sotterranee e con il crescente inquinamento delle acque sotterranee causato dai prodotti di degradazione dei pesticidi, dal punto di vista dell'approvvigionamento idrico sarebbe necessaria una raccomandazione a livello nazionale per un'agricoltura adatta alla tutela dell'acqua potabile. Tale raccomandazione dovrebbe riassumere, in collaborazione con le associazioni di categoria del settore agricolo, misure efficaci in linea con le «migliori pratiche» che permettano di ridurre il dilavamento e il dilavamento di sostanze e dei loro prodotti di degradazione, in particolare nelle zone di afflusso, senza rendere impossibili le attività agricole, come la coltivazione di ortaggi.



Parere dettagliato
Titolo / Domanda	Art. 12 cpv. 4
Dettaglio articolo / altri informazioni	4 In un’azienda agricola con un notevole effettivo di animali da reddito, le acque di scarico domestiche possono essere sfruttate a scopi agricoli insieme al concime di fattoria (art. 14), se:
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 14 cpv. 4, 5 e 6
Dettaglio articolo / altri informazioni	4 La quantità di concime sparso per ettaro di superficie utile non deve superare quella di tre unità di bestiame grosso-letame. Se una parte del concime di fattoria proveniente dall’esercizio dell’azienda viene valorizzata fuori del raggio d’esercizio d’uso locale, l’effettivo massimo degli animali da reddito che possono essere tenuti è fissato in modo tale che sulla superficie utile, propria o affittata, possa essere valorizzata almeno la metà del concime di fattoria proveniente dall’esercizio dell’azienda.
5 Concerne soltanto il testo francese.
6 L’autorità cantonale riduce il numero di unità di bestiame grosso-letame ammesso per ettaro, qualora la capacità di ritenzione del suolo, l’altitudine o la situazione topografica lo richiedano.
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 19a Settori di alimentazione per le captazioni d’acqua sotterranea e aree di protezione delle acque sotterranee
Dettaglio articolo / altri informazioni	
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	Accogliamo con favore la maggiore importanza attribuita ai settori di alimentazione quale elemento centrale del piano di tutela della falda acquifera, attraverso il loro inserimento nella legge sulla protezione delle acque. Per proteggere in modo duraturo la principale risorsa di acqua potabile, ovvero la falda acquifera, dalle contaminazioni chimiche, è necessario tutelare meglio le aree in cui essa si forma, poiché le sostanze chimiche possono essere eliminate dall’acqua grezza solo con procedimenti complessi, costosi e ad alto consumo energetico.



Titolo / Domanda	Art. 19a cpv. 1
Dettaglio articolo / altri informazioni	1 I Cantoni designano i settori di alimentazione per le captazioni d’acqua sotterranea di cui all’articolo 20 se è adempiuta una delle seguenti condizioni:
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 19a cpv. 1 lett. a
Dettaglio articolo / altri informazioni	a.la captazione d’acqua sotterranea è d’importanza regionale;
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 19a cpv. 1 lett. b
Dettaglio articolo / altri informazioni	b.le acque sotterranee utilizzate sono inquinate da sostanze che non possono essere sufficientemente degradate o trattenute;
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	     
Motivazione / Commento	I criteri per definire quando la falda acquifera è contaminata ai sensi dell’OPAc in relazione ai pesticidi e quelli per stabilire quando l’acqua potabile è contaminata ai sensi dell’OPPD non coincidono. Secondo l’allegato 2, punto 22 OPAc, le acque sotterranee utilizzate o destinate alla produzione di acqua potabile sono considerate contaminate quando un principio attivo di pesticida è rilevabile in concentrazioni superiori a 0,1 μg/l. Nell’OPPD, l’acqua potabile è invece considerata contaminata quando si possono individuare metaboliti rilevanti di tali principi attivi. Per garantire la protezione dell’acqua potabile, anche i metaboliti di questi principi attivi devono essere inclusi nel par. 11 «pesticidi organici», così da allineare tali disposizioni ai requisiti dell’OPPD. Solo in questo modo si può assicurare che le acque sotterranee possano essere distribuite ai consumatori come acqua potabile dopo l’impiego di metodi semplici per la sua preparazione, come prescritto dall’allegato 2, punto 22 OPAc. Nel rapporto esplicativo, i prodotti di degradazione sono già stati inseriti nelle tabelle 1 e 2. Dal punto di vista della SVGW, è necessario che, nell’ambito della revisione dell’OPAc, i metaboliti vengano integrati anche nel par. 11, perché altrimenti acque sotterranee che secondo l’OPAc non sarebbero considerate contaminate non soddisferebbero i requisiti qualitativi dell’OPPD. Sarebbe quindi necessario ricorrere a trattamenti a più stadi, in contrasto con quanto previsto dall’allegato 2, punto 22 OPAc.



Titolo / Domanda	Art. 19a cpv. 1 lett. c
Dettaglio articolo / altri informazioni	c.le acque sotterranee utilizzate sono minacciate da sostanze che non possono essere sufficientemente degradate o trattenute.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 19a cpv. 2
Dettaglio articolo / altri informazioni	2 Il capoverso 1 lettera b non si applica se l’impiego della sostanza che causa l’inquinamento è già vietato a livello nazionale.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 19a cpv. 3
Dettaglio articolo / altri informazioni	3 I Cantoni possono designare settori di alimentazione per le aree di protezione delle acque sotterranee di cui all’articolo 21 se le acque sotterranee sono inquinate o minacciate da sostanze che non sono sufficientemente degradate o trattenute.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 19a cpv. 4
Dettaglio articolo / altri informazioni	4 Il Consiglio federale emana le prescrizioni necessarie.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 44 cpv. 2
Dettaglio articolo / altri informazioni	2 Concerne soltanto il testo francese.
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 60b cpv. 2
Dettaglio articolo / altri informazioni	2 I detentori di stazioni centrali di depurazione delle acque di scarico che hanno preso misure secondo l’articolo 61a capoverso 1 lettere a e b e presentato, entro il 30 settembre dell’anno civile, il conteggio finale degli investimenti effettuati ottengono una riduzione dell’importo della tassa a partire dall’anno civile successivo.
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 60b cpv. 3
Dettaglio articolo / altri informazioni	3 La tassa è stabilita in funzione del numero di abitanti allacciati alla stazione centrale di depurazione delle acque di scarico. L’aliquota della tassa ammonta al massimo a 16 franchi all’anno per abitante.
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 60b cpv. 4
Dettaglio articolo / altri informazioni	4 Il Consiglio federale stabilisce l’aliquota della tassa e l’ammontare della riduzione di cui al capoverso 2 in base ai costi previsti e disciplina la procedura di riscossione della tassa. La tassa decade al più tardi il 31 dicembre 2050.
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 61a cpv. 2
Dettaglio articolo / altri informazioni	2 Le indennità sono accordate se la costruzione o l’acquisto degli impianti, delle apparecchiature o delle canalizzazioni sono iniziati tra il 1° gennaio 2012 e al più tardi il 31 dicembre 2045.
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 62d cpv. 1
Dettaglio articolo / altri informazioni	1 La Confederazione può accordare ai Cantoni aiuti finanziari per la promozione di una celere attuazione entro i limiti dei crediti stanziati per:
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 62d cpv. 1 lett. a
Dettaglio articolo / altri informazioni	a. la pianificazione cantonale secondo l’articolo 84d capoverso 1, sempreché tale pianificazione le sia presentata entro due anni dall’entrata in vigore della modifica del …;
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 62d cpv. 1 lett. b
Dettaglio articolo / altri informazioni	b. lo svolgimento dei lavori necessari per la designazione dei settori di alimentazione per le captazioni d’acqua sotterranea secondo l’articolo 19a capoverso 1, sempreché tali lavori siano svolti tra il 1° gennaio 2020 e il 31 dicembre 2041.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 62d cpv. 2
Dettaglio articolo / altri informazioni	2 Gli aiuti finanziari ammontano al massimo al 40 per cento dei costi computabili. Il Consiglio federale emana prescrizioni sulla procedura degli aiuti finanziari, in particolare sulle modalità di riduzione progressiva degli stessi nel corso degli anni.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 62d cpv. 3
Dettaglio articolo / altri informazioni	3 Le domande di aiuti finanziari di cui al capoverso 1 lettera b devono essere presentate all’Ufficio federale dell’ambiente entro il 31 dicembre 2037.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 64 cpv. 3
Dettaglio articolo / altri informazioni	3 Abrogato
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Sezione 4: Misure destinate a eliminare le sostanze organiche in tracce e le immissioni di azoto
Dettaglio articolo / altri informazioni	
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 84a
Dettaglio articolo / altri informazioni	I Cantoni si adoperano affinché le misure destinate a eliminare le sostanze organiche in tracce e le immissioni di azoto nelle stazioni centrali di depurazione delle acque di scarico secondo le prescrizioni emanate dal Consiglio federale ai sensi dell’articolo 9 capoverso 2 lettera a vengano attuate entro il 31 dicembre 2050.
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 84b cpv. 1-2
Dettaglio articolo / altri informazioni	1 I Cantoni pianificano le misure secondo l’articolo 84a e ne armonizzano tempistiche e aspetti tecnici. Stabiliscono i termini per la loro attuazione e obbligano i detentori di stazioni centrali di depurazione delle acque di scarico ad attuare le misure.
2 Presentano la pianificazione alla Confederazione entro due anni dall’entrata in vigore della modifica del … .
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 84b cpv. 3
Dettaglio articolo / altri informazioni	3 Ogni quattro anni presentano alla Confederazione un rapporto sullo stato delle misure attuate secondo l’articolo 84a, la prima volta sei anni dopo l’entrata in vigore della modifica del … .
Accettazione (scegliere dropdown)	Posizione neutrale
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Sezione 5: Misure per la designazione dei settori di alimentazione
Dettaglio articolo / altri informazioni	
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 84c
Dettaglio articolo / altri informazioni	1 I Cantoni designano i settori di alimentazione per le captazioni d’acqua sotterranea secondo l’articolo 19a capoverso 1 lettere a e b entro il 31 dicembre 2045.
2 Nei casi di cui all’articolo 19a capoverso 1 lettera c il termine è prorogato fino al 31 dicembre 2050.
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	Alla luce della crescente contaminazione della nostra principale risorsa di acqua potabile, ossia la «falda acquifera», è necessaria un’attuazione più rapida, poiché le contaminazioni chimiche possono comprometterla per decenni ed è quindi necessario proteggere quanto prima questa risorsa fondamentale per la sicurezza dell’approvvigionamento.



Titolo / Domanda	Art. 84d cpv. 1-2
Dettaglio articolo / altri informazioni	1 I Cantoni elaborano una pianificazione per la designazione dei settori di alimentazione secondo l’articolo 84c.
2 Presentano la pianificazione alla Confederazione entro due anni dall’entrata in vigore della modifica del … .
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	



Titolo / Domanda	Art. 84d cpv. 3
Dettaglio articolo / altri informazioni	3 Ogni quattro anni presentano alla Confederazione un rapporto sullo stato di attuazione della designazione dei settori di alimentazione per le captazioni d’acqua sotterranea secondo l’articolo 19a capoverso 1 e delle misure destinate a proteggere la qualità delle acque in tali settori, la prima volta sei anni dopo l’entrata in vigore della modifica del … .
Accettazione (scegliere dropdown)	Favorevole
Controproposta	
Motivazione / Commento	


1
